MADESJO

Design and Quality
IKEA of Sweden

Fa3C

B
AR MWEEE HIRBREF AT RESBUMEERE,

1.
2.
3.

© N o wu

© Inter IKEA Systems B.V. 2020

IRFAIERE FAS M PERHE.
TR FERE FRERMEARBIRIER.
EFEIRATARE, ERREEEEEREMKRM
7, ERKEREEEHETIAY.
ERGIRMAERE S RATSCARSNFR,
AiREMERE.

BEIBERE, BREXEFIEEEETIR
BRBFEE, BEREBERTHEEES TR
RRAKRPNTEE, REHEERT,
BRHEEEEERA, ERNMEREFREHE
EEEMLE,

AA-2281054-1

English
Self-adhesive mirror

Note: The surface can be damaged when removing
mirror tiles from the wall.
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The mirror fix to most surfaces which are even.
Fixing mirror to ceilings and sloping ceilings is
not recommended.

The mirror can be used in bathrooms, but
should not be fixed where they come into direct
contact with water, since water may damage
the adhesive.

On porous surfaces like plywood and
fibreboard, adhesion can be improved if the
surface is first coated with high-gloss lacquer.
Wipe the wall surface so that it is clean and dry
before fixing the mirror.

Wipe the back of the mirror so that it is clean
and dry before sticking the tape on it.

Position and fix the tape according to the
illustration in the assembly instruction.
Remember to position and fix the mirror
correctly from the start since the tape cannot
be reused.
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Espaiiol
Espejos adhesivos

Nota: al retirar los espejos se puede dafiar la
superficie de la pared.
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3.

Los espejos se adhieren a la mayoria de las
superficies lisas.

Se desaconseja adherir los espejos en el techo
incluidos los techos abuhardillados.

Los espejos se pueden utilizar en el bafio, pero
no entrar en contacto directo con el agua que
podria dafiar la parte adhesiva.

Se aconseja barnizar las superficies porosas
como los paneles de fibras o el contrachapado,
para aumentar la adherencia del espejo.
Limpia y seca la superficie antes de pegar los
espejos.

Limpia y seca el reverso de los espejos antes de
pegar la cinta adhesiva.

Coloca y fija la cinta segun la ilustracién de las
instrucciones de montaje.

Asegurate de colocar bien el espejo desde el
principio, porque la cinta adhesiva no se puede
reutilizar una vez pegada.
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Portugues

Espelho autoadesivo

Atencdo: A superficie pode danificar-se ao remover
os azulejos com espelho da parede.
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2.

3.

O espelho fixa-se a maioria das superficies
regulares.

N&o se recomenda a fixacdo destes espelhos
em tetos e tetos inclinados.

O espelho pode ser usado em casas de banho,
mas ndo deve ser fixado onde entre em
contacto direto com dgua, uma vez que a dgua
pode danificar o adesivo.

Em superficies porosas como contraplacado e
MDF, pode reforcar-se a fixagdo com a aplicagdo
de uma camada de verniz brilhante.

Limpe a superficie da parede para que fique
sem pé e seca antes de fixar o espelho.

Limpe a parte de tras do espelho para que fique
sem po e seco antes de aplicar o autocolante.
Posicione e fixe a fita de acordo com a
ilustracdo nas instru¢des de montagem.

Tenha atencdo ao colocar o espelho, pois a fita
ndo pode ser reutilizada.
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Bahasa Indonesia

Cermin dengan selotip perekat

Catatan: Permukaan dapat rusak saat melepaskan

ubin cermin dari dinding.

1. Cermin ditempelkan ke permukaan yang rata.

2. Tidak direkomendasikan menempelkan cermin
ke plafon dan plafon miring.

3. Cermin dapat digunakan di kamar mandi, tapi
sebaiknya tidak ditempelkan pada area yang
terkena langsung dengan air, karena air dapat
merusak perekatnya.

4. Pada permukaan berpori seperti plywood dan
fibreboard, perekatan dapat ditingkatkan jika
permukaan dilapisi lacquer high-gloss terlebih
dahulu.

5. Lap permukaan dinding sehingga bersih dan
kering sebelum menempelkan cermin.

6. Lap bagian belakang cermin sehingga bersih
dan kering sebelum menempelkan selotip di
atasnya.

7. Posisikan dan tempelkan selotip sesuai dengan
ilustrasi pada petunjuk perakitan.

8. Selalu ingat untuk memposisikan dan
memasang cermin dengan benar dari awal
karena selotip tidak dapat digunakan ulang.

Tiéng Viét

Guong tu dinh

Luu y: Khi thdo g& guong khoi tudng cé thé 1am hu

hdng bé mat.

1. Guong c6 thé 8p I1én hau hét cac bé mat phang.

2. Khong nén 6p |én tran nha va tran nha nghiéng.

3. Co thé str dung trong phong tam, nhung khéng
nén lap dat & noi guong tiép xuc tuc tiép vdi
nudc, vi nudce ¢ thé lam mat do két dinh cla
keo.

4. Trén cac bé matx8p nhu van ép va van xd ép, c6
thé tdng d6 két dinh bang cach son mét 1&p véc-
ni c6 d6 béng cao.

5. Dém bado bé mat sach sé va khé rao trudc khi
gan guong.

6. Bam bdo mat sau clia guong sach sé va kho réao
trudc khi dan keo [én.

7. Datvacé dinh bang dinh theo nhu minh hoa
trong hudng dan lap réap.

8. Bam bao dat guong dung vj tri ngay tir ban
dau, vi bang keo khdng thé tai sir dung.

Bahasa Malaysia

Cermin lekat sendiri

Nota: Permukaan boleh rosak apabila jubin cermin

ditanggalkan dari dinding.

1. Cermin boleh dipasang pada kebanyakan
permukaan yang rata.

2. Memasang cermin pada siling dan siling
condong adalah tidak disyorkan.

3. Cermin boleh digunakan di bilik mandi, tetapi
seharusnya tidak dipasang di mana ia boleh
terkena air secara langsung, kerana air boleh
merosakkan pelekat.

4. Pada permukaan berliang seperti papan lapis
dan papan gentian, lekatan dapat ditingkatkan
jika permukaan terdahulu disalut dengan lakuer
berkilat.

5. Lap permukaan dinding agar ia bersih dan
kering sebelum cermin dipasang.

6. Lap belakang cermin agar ia bersih dan kering
sebelum pita dilekatkan di atasnya.

7. Tempatkan dan lekatkan pita mengikut ilustrasi
dalam arahan pemasangan.

8. Ingat untuk menempatkan dan pasangkan
cermin dengan betul dari mula kerana pita tidak
boleh digunakan semula.
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